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Nou abona meniu
‘ la

„Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Iulie 1886 st. v., se va începe u n *  non  

abonamenttt, la care învitămii pe toţi onoraţii amicî 
şi sprijinitor! ai foiei nóstre.

Pretnltt Abonamentului: î ■
P e n tru  A u s tro -U n g a ria :

pe trei lun i 3 fl.
» Ş^se „ 0 ,,
„ unü  an ü  12 „

P e n tm  R o m ân ia  şi s tră in ă ta te :
pe trei Iun! 10 franoî 
„ ş6se „ 20 „
„  unü  anü  40 „

Abonarea se póte face mai uşorii şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţiloră de păn’acum l i -se recomandé 
a însemna pe cuponă numérulű fâşiei sub care 
au primitű

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lămuritit şi a aréta şi posta ultimă.

Administraţiunea.

Braşovti, 16 Iunie 1886.
Sâmbătă în 14 (26 Iuniu s’a închisă sesiu

nea penultimă a celei din urmă diete ungare cu 
durata de trei ani.

Foile guvernamentale nu găsescă destule cu- 
viüte a lăuda .marea activitate ce a desvoltat’o 
dieta în acestű periodă de trei ani, cu tóté epi- 
sodele ei interesante, înşirândă nenumăratele legi 
ce s’au fabricată şi s’au votată în cele doué ca
mere din Pesta. Astfelă notămu între aceste legi 
reforma camerei magnaţiloră, legea de pensionare 
a funoţionariloră, legea catastralâ şi a caseloră 
de păstrare, regularea Dunării de süsü, a Raabu- 
lui şi a rîuriloru afluente, desfiinţarea comuni- 
uniloră de casă în fostele graniţe militare, răs
cumpărarea de cătră stată a căiloră ferate, pre
lungirea duratei dietale dela trei la cinci ani, 
reforma municipală şi comunală şi în fine insti- 
toţiunea gl<5teloră. Ultimei sesiuni de tómná i s’a 
reservată prelungirea pactului vamală şi comer
cială cu Austria, crearea unui codă civilă, a unei 
ordine procesuale penale, a unei legi poliţienesc! 
de câmpă şi montane, înfiinţarea judecătorieloră 
administrative, regularea îndatorirei la lucrările 
publice şi în fine regularea Porţiloră de feră.

Cetindă cineva acéstá listă de legi votate şi 
nevotate, ar crede că se pune temeliă la feri
cirea pop0reloră din Ungaria, care voru trăi 
lume albă de aci înainte. Din nenorocire, pre
cum amă arătată la timpulă său, partea cea mai 
însemnată din aceste legi au menirea parte a 
întări elementulă maghiară şi a slăbi elementulă 
nemaghiară, parte a asigura domnia şovinismului 
f  cu elă ală împilăriloră şi persecuţuniloră spre 
nenorocirea acestui stată.

Şi cu tóté astea foile bugetare, mai cu sémá 
cele ce apară în limbi „streine,“ cu ună fari- 
seismă ne mai pomenită se íncércá să îmbete 
lumea cu apă rece, că guvernulă şi dieta n’au 
fostű nevoite să esecute întregă programulă des
făşurată în discursulă tronului cu care s’a des
chisă dieta din periodulă 1884—87, adecă nu 
s’a ocupată cu luarea de m ă s u r i  e s c e p ţ i o -  
nale, pentru „înlăturarea agităriloră şi frecă- 
riloră dintre naţionalităţi, confesiuni şi clasele 
societăţii, că nu s’a atacată libertatea presei, nici 
dreptulă reuniuniloră şi întrunirii oră.“

Intr’adevără d-lă Tisza e multă mai şiretă, 
decâtă ca să vină în dietă cu asemenea legi, 
care l’ar deochia totală în faţa opiniunei publice 
europene, după ce aprópe şi-a mâncată credinţa 
ca ţiganulă biserica. Ce mai trebue să alarmeze 
parele streine cu legi escepţionale puse în des- 

; baterea dietei, când deja de multă practică, cu

colegulă său d-lă Trefort, sistemulă ordonanţe- 
loră, care nici sancţiunei pré înalte nu mai au 
nevoiă să le supună şi nici legea nu mai are 
nici o putere în faţa loră |  Ce mai trebue legi 
trecute prin dietă, când fi'Janii şi solgăbirăii au 
deplină putere a împila şi persecuta pe toţi câţi 
nu jócá după cum cântă traţii siamecj! Tisza-Tre- 
fort? Ce mai trebue legi în contra „sobolilor“, când 
gendarmii au puternice argumente à la Mogoşă, 
ca să astupe pentru totdéuna gura „Valahiloră“, 
la cea dintêiu denunţare mişelâscă, fără a mai 
găsi cu cale să se urmeze pe calea legei? Ce 
mai trebue legi sancţionate, când legea de na
ţionalitate s’a ciuruită de nu s’a alesă prafulă 
de ea, când libertatea pressei e în totă momen- 
tulă ameninţată de sabia lui Damocle, pe care 
d-lu Tisza a sciut’o atêrna printr’o simplă ordo
nanţă deasupra capului ei? Mai trebi.e legi, 
când solgăbirăii au destulă putere a spulbera în
trunirile cele mai nevinovate, ţinute în cestiuni 
şcolare şi bisericesc! cum s’au întâmplată destule 
caşuri, sub pretextă că nu i s’au anunţată 
„măriei sale?“ De legi are nevoiă domnulă 
Tisza, când reuniuni române agricole, femeesci, 
de tineri printr’o simplă ordinaţiune le desfiin- 
ţâză ori nu li se întărescă statutele, séu sub 
pretextă că suntă destule — negreşită unguresc!
— séu că numai se agită prin ele? Legi îi 
trebue d-lui Tisza, când pentru nisce panclice 
purtate la nisce nevinovate petreceri, ce au fostă 
permise chiar şi în timpulă absulutismului, prin
tr’o simplă ordonanţă suntă târîţi ómenii la bara 
tribunalului şi condamnaţi la ínchisóre?

Dér cine ar puté enumăra în cadrulă unui 
articulă de (Jiară tóté măsurile escepţionale cu 
câte ne-au „fericită“ şi ne „fericescă“ d-lă Tisza 
cu fratele său întru ordonanţă d-lă Trefort ! 
Şi pentru ce tóté acestea? însuşi ministru-preşe- 
dinte ungurescă nu e în stare să motiveze aceste 
măsuri, căci ori de câte or! a fostă trasă la răs
pundere, a declarată că le ia în contra soboliloră 
pe cari nu i-a găsită, în contra Dacoromâniş- 
tiloră pe cari nu i-a văzută ; ba a fostă nevoită 
să declare odată chiar în cameră, că legală e 
lupta Româniloră,

E nenorocită deci mândria care face să se umfle 
în pene foile unguresc!, când au naivitatea să 
(Jică că măsuri escepţionale nu s’au luată. E  cu 
atâtă mai nenorocită cu câtă stăpânirei unguresc! 
i-a cătjută de multă masca de pe obrază şi e 
destulă de înfierată chiar şi în streinătate ; e 
cu atâtă mai nenorocită, cu câtă e vorba de 
nisce măsuri cari sapă chiar la temelia puterii 
celoră ce le practică.

Espulsârile în Francia.
Abia au părăsitei principii pretendenţi pàmêntulü 

francesű, şi republicanii se şi gândescă së cureţe cor- 
pulü funcţionariloră de cei ce n’au principii politice re
publicane. Intr’o întrunire a preşedinţi'oră celoră trei 
grupuri ale stângei, deputatulű Steeg a raportatü des
pre convorbirea ce a avut’o în acéstá privinţă cu mi- 
nistrulü preşedinte Freycinet. în numele întregei ma
jorităţi republicane, deputaţii Steeg, Bizarelli şi Desmons 
au esprimată d-lui Freycinet dorinţa, ca funcţiunile pu
blice së se ínlocuéscá cu republicani, şi anume func
ţiunile înalte. Ministrulö preşedinte respunse, că şi gu- 
vernulö se ocupă cu acéstá cestiune, şi că are de gàndü 
se o şi resolve în acesta sensü.

Se asigură însă, că guvernulö franeesă n’ar fi toc
mai înclinată a se ocupa şi cu acéstá neplăcută cestiune, 
care ar fi cu neputinţă se nu-Iă aducă în perplesitate. 
Décá guvernulă ar réalisa acéstá estravagantă şi neu
mană pretenţiune a republicaniloră radical! ar espune 
miseriei o mulţime de familii şi duşmănia în contra re- 
publicei s’ar mări. Acestű „procesă de curăţire,“ ar da 
pricină la cele mai comune denunţări. ţ)iarele „Temps,« 
„Débats“, ba chiar şi „République Française“ averti- 
sézâ partida republicană, .dér nu merge aşa departe.

Acéstá espediţiune in contra funcţionarismului, (Jică ele- 
este o nebuniă. Asculta-va maioritatea camerei de sfa, 
turile ce i le dau chiară foile lorü? Cei mai mulţ! se 
îndoiescă despre acésta'.

Esportultt de spirttl din România.
Din Triestă se scrie (Jiarului „Neue freie 

Presse“ :
Pe când România pănă acum mai duoi an! importa 

spirtfl din Austria, acum spirtulă formăză în ţără ună 
puternică articoia de esportă.

Legea română dela 1 Aprilie 1885 după care im- 
positulă s’a urcaţii dela 25 la 40 lei şi s’a acordată o 
primă de 25 lei, astfelă că la eşirea spirtului din ţăra 
românăscă să ia din ce în ce mai mari proporţiunl.

La Triestă se cumpără astăt)! aprdpe numai spirttt 
românescă şi acăsta aşa numită marfă naţională ame-* 
ninţă cu totala strâmtorare de pe piăţă a spirtului de 
provenienţă Austro-Ungară. In anulă trecută s’a intro
dusă în Triest 1900 hectolitrii de spirtă din România, 
pe câtă vreme în anula 1886 pănă la sfîrşitultt lunei 
lui Maiu s’a urcată la 5000 hectolitrii. In Iunie au so
sită pănă acum 1500 hectolitrii şi săptămâna trecută 
s’au negociată încă 3000 hectolitrii, care în mare parte 
vorO fi descărcate în cursula acestei luni.

Introducându»se în Austro-Ungaria vamă pe porumbii, 
preţulă acestui cereală a scăzută tare în Roipânia, care 
mai fiindă acum ajutată şi de prima de esportă, se si
leşte în a esportă spirtă la Triest, căci afară de preţfiif 
eftină ală porumbului şi de prima de esportă, ea se 
bucură şi de reducerile preţului de transportă. Aceste 
împrejurări esercită o presiune nefavorabilă asupra pro- 
ducţiunei austro-ungare. Numai acestoră împrejurări 
se pote în parte atribui scăderea preţului spirtului în 
Galiţia, Boemia şi chiar şi la Viena şi grămădirdk aces
tui articoia prin magasii.

Se 4ice că fabricanţii unguri arii fi făcută demer
suri că faţă cu răsboiulă vamală să se facă represalii şi 
asupra spirtului din România.

SOIRILE PILEI.
Maiestatea Sa monarchulă a dăruita 1000 fl. v. a. 

pentru opta comune din comitatuia Timişului, car! au 
fostă inundate de apă.

—x—
Ni se scriu urm ătărele: Scirea despre mutarea re

şedinţei episcopiei romane gr. cat. de Gherla la Deşi/u se 
confirmă din ce în ce totă mai tare. Gausa principală 
se 4>ce a fi, că Armenii nu voesca să dea episcopului 
ună locă mai în centru pentru edificarea reşedinţei. Mi- 
nistrulă de culte şi instrucţiune publică încă începe a 
se împăca cu realisarea ideei de transmutare a episco
pului actuală dr. Ioanu Szabo.*

—x—
Ministrulu de finanţe ungureştii a decisă ca dela

1 Ianuariu 1887 să se înfiinţeze ună nou perceptorată 
pentru 40 de comune din comitatuia Cluşiului. Reşe
dinţa acestui [perceptorată va fi pe Câmpiă, în opiduld 
Mociu.

Cassă de p ă s tf^ e  se /ra  înfiinţa în curendă şi în 
B la ş  iu. Statutele ei a^dbate au sosita în Blaşiu dela 
tribunalula din Alba^jkiiiasja 24 c.

Veste bună i se împărtăşesce lui »Kolozs Koz.« 
despre Ungurii din Galaţi, în România. I se spune, Că 
în timpulă mai din urmă s’au constituită într’o societate 
de lectură, er despre scdla elementară 4*ce> c& aŞa este 
de bună, incâtă şi Românii cu bucuriă îşi trimită (?) copiii 
lora la învăţătură în sc6la ungurăscă. — Jidovulă a 
cărui marfă n'are trecere şi la a cărui şatră nu vetjî 
pieiora de oma, strigă m ereu: >Nu vă’mbul^iţî, că vă 
dau la toţi!«

—x—
De asemenea i se scrie aceleiaşi foi şi despre Ma

ghiarii din Bucureşti, că din (Ji în <|i se consolidăză mai tare 
prin societatea ungurăscă ce mereu se sporesce. In 
unuia din centrele oraşului şi-au ridicată o hală pom-
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p6să, care va servi de sală pentru casină, pentru baluri, 
pentru lucruri de artă şi pentru lectură. Acestü edificiu 
costă ca la 40 mii de francî şi se va deschide cam pe 
la sfârşitulO verei. — Asta’i dovadă că suntü per
secutaţi !

—x—
O gróznicá furtună cu grindină s’a descărcattt în 

séptémána•trecută peste Siria, Galşa şi Muszka. Grindina 
de mărimea oului de porumbü a gáuritü coperişele ca- 
selorü. Stratulü de ghiaţă era de unü pumnü de grosü 
pe pământO. In Şiria ferestrele caselorü au fostü sparte, 
pasérí de curte ucise. In unele comune au fostü nimicite 
600/0 din séménáturi. In comitatulü Cianadului şi anume 
in doué comune a fostü nimicitü cu totulü secerişulfl, 
se <Jice singurü erariulü a suferitü o pagubă de 
100,000 fl.

—x—
A sositü în Bucureşci d. Bernhart Singer, refe- 

rentulü Camerei de comerciu din Viena, în cestiunea 
reînoirei convenţiunei comerciale cu România, scrie,,Epoca.“ 
Se 4>ce că d. Singer e ínsárcinatü cu o misiune specială 
pe lângă guvernulü románü.

—x—
S’a stabilitü între guvernulü románü şi francesű o 

desăvârşită înţelegere asupra unui aranjamentü comer- 
cialü provisoriu, care va întră în vigóre la1 19 Iuniu 
viitorü. In acelaşi timpü, ambele guverne s'au angajatü 
reciprocü pentru a încheia unü tratatü de comerciu de- 
finitivü în celü mai scurtü timpü posibilü.

—x—
Cetimü ín „Románia*: »Aflámü că d. Voisinbey, 

ajutorulü d-lui Lesseps, care a efectuatü tăierea istmului 
de Suez, a fostü chematü în România spre a’şi da pă
rerea asupra portului ce este a se construi la Constanţa. 
Intrebatü, décá póte veni şi asupra onorariului ce pre
tinde, d. Voisinbey a réspunsü că primesce cu plăcere 
însărcinarea ce i se încredinţâză, dér nu primesce nici o 
plată, decátü numai cheltuielile de drumü. A trebuitü
sé fia unü Francesű ca sé fiă aşa de márinimosü!*

—x—
„Curierulü románü« spune, că nisce comisionari 

italiani circulă de mai multe 4*̂ e» Pr in tárgulü şi jude- 
ţulti Botoşani, în Moldova, fácéndü cumpărături de boi. 
Preţurile se oferă după greutate.

—x—
Cetimü în „Epoca“ : „Aflámü în modulü celü mai 

positivü, şi desfidemü sé se susţină contrariulü, că Ger
mania n’a stáruitü câtuşi de puţinti pentru a se încheia
o convenţia în condiţiile în care s’a fáculü actuala con- 
venţiane de d-nulü Dim. Sturza. Guvernulü germanü a 
esprimatü numai dorinţa d’a se încheia o convenţie con
sulară; şi convenţiunea s’a fácutü astfelü cum s’a pre- 
sentatü camerilorü de guvernulü nostru, fără a ridica 
nici o obiecţiune din partea guvernului románü. Mai 
multü încă, guvernulü germanü, prin intermediarulü d-lui 
Busch, şî-a esprimatü nemulţumirea fiindü că s’a pre- 
sentatü Germaniei o convenţiune pe care guvernulü 
nostru trebuia sé scie că nu póte s’o impue, şi care face 
sé sca<|á influinţa germană în România. „Nu vremü o 
convenţiune, a (Jisü d. Busch, care trebue impusă cu 
baionete. *

»Vocea Covurluiului« comunică, că ielele acestea 
s’a esportatü prin portulü Galaţi o mare cantitate de 
vase cu vinü, provenite din podgorile din judeţele Putna 
şi Rímnicu-Sáratü. Mai multe mii de vase s’au íncárcatü 
pe diferite vapóre şi se vorü mai încărca.

—x—

In Bucureşci s’a comisü în séptémána trecută o 
Crimă ínfiorátóre. Unü Jipoveanü, rusü, a fostü omorítű 
împreună cu soţia şi patru copii ai s£î, dintre cari unulü 
de vr’o doi ani, de unü servitorü alü séu totü rusü. 
Motivulü crimei a fostü furtulü. UcigaşulO, în urma 
energicelorü mésuri ale poliţiei, a fostü prinsü la Rus- 
ciucü.

Congresulü naţională-bisericescii gr. or.
(Coresp. part. a „Gaz, Trans.“)

' Sibiiu, 26 Iuniu 1886.
Şedinţa a VII a congresului gr. or. se deschide la 

10 óre a. m.
Presidiulü presintă unü proiectü de regulamentü 

pentru cercetările disciplinare, care se va lua la des- 
batere în şedinţele viitóre.

Din incidentulü, că mâne sé ímplinescü 13 ani 
dela mórtea marelui Andreiu, Metropolitulü ţine unü dis- 
cursü, în care desfăşură fasele desvoltărei nóstre bise- 
ricesci naţionale din timpulü celü mai recentü. Prin 
conclusiunile discursului <séu constatâză neperitórele me
rite ale marelui Archiereu faţă de biserica şi de naţiunea 
nóstrá.

Propune ca Congresulü să-şî esprime recunoscinţa 
sa faţă de fericitulü prin cea mai completă participare 
la parastasulü, ce se va ţinâ mâne în biserica catedrală 
întru memoria sa. Acéstá propunere se primesce cu 
unanimitate.

Cu ocasiunea constituirei diferitelorü corporaţiunî 
în biserica nóstrá s’a ivitü adeseori lipsa unei interpre
tări autentice a § 112 din statutulü organicü. Nu era 
adecă *espres« gradulü alü şâselea de consân-
genitate şi alü patrulea de afinitate — care jóeá unü 
mare rolü la constituirea amintitelorü corporaţiunî de 
órece nu se scia, că gradulü alü şâselea. respective alü 
patrulea, formézá séu nu unü impedimentü — sé se ín- 
ţelâgă „esclusive« séu „inclusive«. Congresulü în cali
tatea sa de supremü corpü legislativü a interpretatü aşa 
amintitulü § că gradulü alü şâselea respective alü pa
trulea, sé se înţetegă „indusive.“

La ordinea (|ilei fiindü totü comitetulü org., rapor* 
torulü Bartolomeiu ceteşce propunerea comisiunei, ín ín- 
ţelesulfl căreia congresulü s0’şi esprime nemulţămirea sa 
faţă de consistorulü metrópolitanü, din causă că şedin
ţele sale se convócá fórte neregulatü, aşa d. e. ín 1883 
nu s’a ţinutfl nici o singură şedinţă, şi sé se îndrumeze 
consistoriulü metropolitanü, ca pe viiforü sé se acomo
deze regulamentului. Propunerea acésta se primesce cu 
unanimitate.

Acestea momente din şedinţa de astăzi le-amü cre- 
4utü atátü de importante, ca sé vé facü despre ele amin
tire. In genere observezü, că şedinţele íncepü a deveni 
mai vióe ca pănă acuma. N. V.

O conferinţă preoféscá.
Valea Bistriţii, 19 Iuniu 1886, 

(Fine.)
In urmă — totü la acéstá cestiune — vorbesce şi 

d-lü protopopü Ales. Silasi, care accentuâ între altele, că 
totdéuna între poporü se află şi ómeni buni şi omeni 
rél; şi nu e holdă în carea sé fiă numai grâu curatü; 
dreptü aceea índémná pre preoţi, ca faţă cu cei ce nu 
umblă în căile dreptăţii şi în legea D-lui sé se pórte cu 
tótá dojana şi mereu sé-i mustre, aducendu-le înainte 
urîciunea pécatului lorü.

Sé aducü pre tapetü înclinările rele ale poporului spre 
Déuturi spirituóse. După multe şi vii discuţiuni, încinse 
între mai mulţi preoţi, sé decide ca în fiecare comună

sé se formeze „societăţi de temperanţă0,, adecă preoţii sé 
formeze astfelü de societăţi între poporü, prin cari sé 
contrabalanseze interesulü Ovreului, opritü fiindü mem- 
brilorü s0cietăţii a cerceta câriuma (hanulü) Ovreiului. 
In urmă se aduce laudă protocolară, atátü poporului din 
Ruşciorî, pentru că deşi cu puţine isvóre de câştiga to
tuşi a edificatü o biserică aşa de pompósá pentru lauda 
lui D-tJeu, — cátü şi d-nului protopopü tractualü, precum 
şi preotului I. Baciü, sub a cărui administrare de atunci 
s’a edificatü biserica. Se defige şedinţa proximă la preo- 
tulü C. Mureşianu din Şieu-CristurO, unde preotulü S. 
P. Simonü va diserta despre *Esistinţa Ceriului fi a 
Infernului înainte de crestinlsmü«, ér la casü décá preo
tulü disertante nu ar puté ţinâ disertaţiunea din vre-o 
causă, acéstá disertaţiune o va ţin0 preotulü M Pali- 
metti din Ardanü.

După finirea conferinţei a urmatü prántjulü, ín de- 
cursulü căruia s’au ţinuttt mai multe toaste şi anume 
pentru protopopü şi pentru octogenarulü preotü alü Ruş- 
ciorului, Michăilaşfl, celü mai veteranü preotü, sânţitO de 
Episcopulü Bobü, şi care este fratele eroului de pre So- 
meştt din 1848 cl. c. r. MichâilaşO, mortü Sn 1872.

ín urmă, gratulándö poporului pentru ţinuta sa ro- 
matiéscá, precum şi pentru primirea ospitală ce a ară- 
tat’o faţă de preoţi, o singură observaţiune séu propu
nere, cu ooasiunea de faţă, şi cu privire la tóté confe
rinţele nóstre preoţescî voescü a face şi adecă avéndü 
în vedere că poporulü nostru románescü nu totü scie 
ceti şi scrie, apoi avéndü în vedere macsima lui Oppen- 
heim: »Álles fü r  das Volk, und AUes durch das Volk 
(Philosophie des Rechts) ar fi pré de lipsă ca la astfelü 
de conferinţe sé asiste şi poporulü, cátü de multü, pre
cum şi doi séu trei ómeni din fie-care comună a trac- 
tului, ca acolo sé audă ei cele ce sé vorbescü despre ei, 
ca sé aibă unü succesü conferinţele.

Cetirea disertaţiunelorO scrise în stilü poporalü nu 
puţintt folosü ar aduce poporului asistentü şi l’ar întări 
în credinţa creştinâscâ în unü modü ínbucurátorü.

Deşi ar trebui sé mé restríngü la obiectü, totuşi nu 
potü ca sé nu facü o modestă întrebare, atátü Asociaţi- 
unei transilvane pentru literatura şi cultura poporului 
románü, cátü şi inteligenţei din Bistriţa şi giurö, că ce 
este causa, de în acestü ţinutfl unde suntü mulţi Români 
cu carte — mai cu sémá în Bistriţa — nu audü nici 
baremî pomenindu-se de vre-unü despărţ0mentO esis- 
tentü alü Asociaţiunei transilvane? In tinutulü Deşiului 
şi alü Betleanului scimü că este despártéméntü şi încă 
e tare şi mare.

Dér credemü că cátü mai în grabă vom vedé des- 
părţ0mânt.ulO „Asociaţiunei“ şi în ţinutulfl Bistriţei. Aşa 
sé fiă! Coresp.

Importarea lânei şi peilorü crude 
din Rusia.

Camera de comerţO şi industriă din BraşovO a pri- 
mitü dela ministerulü de agricultură, industriă şi comerţft 
urmátórea ordinatiune:

Considerándü afacerile actuale ale industriaşilorO 
dela graniţă, m’am gánditü sé permitü importarea de 
ână şi de piei crude de provenienţă rusă, în cantitatea 
dorită dér totdéuna pe temeiulö deosebitelorü încuviin
ţări ce au sé se dea, de aici pănă la Orşova pe apă, 
ér de acolo pe calea ferată în vagoné plumbuite, pentru 
ca sé se lucreze în fabricele amintite. Invitü deci ca
mera se încunosciinţeze imediatü cercurile interesate 
despre acéstá hotărîre a mea, cu adausulü ca ele sS tse 
adreseze nemijlocitü ministeriului ce stă sub conducerea 
mea, spre a obţinâ încuviinţările necesare pentru impor
tarea amintitelorü producte crude animalice. Pentru 
transportarea lânei de óiá şi pielorü crude din vorbă cu 
preţuri reduse, íncepü în acelaşi timpü tractările nece
sare cu ministerulü comunicaţiuneL

Bndapesta, 22 Iuniu 1885.
Széchényi m. p.

FOILETONU. 

Cálétoria Ini Stanley prin Africa centrală.
(Urmare.)

Decă ni se părea că este cu neputinţă a trece 
prin repedişă séu prin cataractă, alegeamă drumulă 
celă mai scurtă şi celă mai sigură pe spinarea mun- 
ţiloră, îmi adunamă omenii şi-i puneamă se presare 
întrega cale într’o lăţime corespunclétóre cu rămurele.

După-ce se făcea acesta, puneamă cu toţii umé- 
rulă şi transportamă pe susă vasele până dincolo de 
primejdiósele repedişurî. După aceea ne scoboramă 
eră la rîu, ne aşezamă în luntri şi urmamă maî de
parte drumulă nostru până la tabără.“

Până în 10 Aprilie se prăpădiră cálétoruluí nos
tru noué din vasele sale; o perdere câtă se póte de 

, simţită. Şi cu tote acestea espediţiunea âncă nu tre
cuse de tóté cataractele şi repedişurile.

In urma migăloseloră lucrări împreunate cu atâta 
perdere de timpă posiţiunea ómeniloru noştri deveni 
cu atâtă maî grea, cu câtă şi mijlócele de schimbă ale 
erouluî nostru începură a se apropia de sfârşită din ce 
în ce totă maî multă. Eî trebuiau sé caute a ajunge 
câtă maî curénd la mare, căcî altfelă puteau sé vină 
într’o situaţiune câtă sé póte de neplăcută.

In 17 Aprilie ajunse espediţiunea din nou la câte
va cataracte. Stanley dete acestoru cataracte numele 
de „cataractele Lady-Alice,“ de óre-ce aicia era apró
pe sé se prăpădescă împreună cu vasulă séu multă 
iubită.

Undele rîuluî curgeau cu o repediciune grozavă de 
mare printr’o albiă de totu îngustă. Numaî pe margi
nea torentului era o făşiă de apă maî liniştită. Pe 
acestă făşiă plutia cálétorulü nostru împreună cu cincî 
dintre soţii séí ceî maî vitejî, între carî sé afla şi Uledi, 
în vasulă adusă din Europa. Pe marginea rîuluî 
mergeau maî mulţî omenî, carî ţineau luntrea de o fu
niă fórte grósá. Lăsândă aceştia din nebăgare de semă 
funiă ceva cam multă, „Alice" ajunse în torentă şi se 
smulse din mânile celoră de pe ţermure. Nenorocitulă 
vasă fu împinsă cu atâta putere înainte, încâtă unulă 
din ceî ce se aflau într’ensulă cădu în apă. Cálétorulü 
nostru puse la vreme mâna pe elă, şi’lu scăpa.

„Apucaţî lopeţile, iubiţiî meî, şi fiţî voinici! . . . 
Uledi, la cârmă!. . . Acestea fură,“ povestesce Stanley, 
„poruncile, pe care de-abia avuî vreme sé le dau ome
nii oră meî. Noi sburamă acum cu o iuţelă ameţitore 
printre stâncile, care închidă undele rîuluî de o parte 
şi de alta. Sőlbaticile valurî aci ne învertiau ca pe o 
jucăriă, aci ne isbiau cândă de ună părete, când de ce- 
lălaltu, aci ne aruncau în véltorile spumegânde şi apoî

érâsï ne ridicau în susă şi ne alungau maî departe 
cu ună sgomotu înfiorătoră.“

Stanley şi tovarăşii sëï, cu carî se afla în neno- 
rocitulă vasă, îşî luaseră norocă bună dela viaţă. 
Frank şi cu Yangvana de pe ţermure îşî frângeau mâ
nile de desnădăjduire. Ce s’ar fi alesă din eî, decă 
conducëtorulu lorii s’ar fi prăpădită în undele rîuluî? Eî 
înălţară rugăciuni ferbinţî cătră acela, care singurü 
pote ajuta în primejdii aşa de marî, şi aceste rugăciuni 
isvorîte din adenculă sufletului în adevëru si fură 
ascultate. După-ce vasulă înaintâ cu iuţela descrisă 
maî susă treî chilometri, undele rîuluî së maî liniştiră7 > 
şi câlëtoriî noştriî îşî putură ’mâna vasulă la ţermure.

Acum së putu vede, câtă de tare era iubitü câlë* 
torulă nostru de ômeniï sëï. Cu toţiî alergară spre 
elă cu lacrimi de bucuriă în ochî, ca së-ï dea mâna 
şi së’sî arête părerea de bine, pentru că Tau vëdutü 
mântuită dintr’o primejdiă aşa de mare. Frank se afla 
în fruntea tuturoră.

Pentru ună drumă de vre-o 60 chilometri fuse
seră de lipsă 37 dile, şi cu tote acestea lupta cu în- 
grozitorele repedişurî âncă nu së sfârşise.

Ţ0rmuriî rîuluî se ridicau şi de o parte şi de 
alta până la o înălţime de 400 metri. îmbulzite de 
eî, undele rîuluî se aruncau înainte cu o iuţelă, pe care 
abia şî-o pote omulă închipui. Sub astfelu de împre-
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şi cultura poporului românû, apreciândü însemnătatea 
deosebită a femeei pentru crescerea indivi^ilorü şi prin 
urinare pentru întréga crescere şi pentru vii torul ű unui 
poporű, a decisü în mai multe adunări generale înfiin
ţarea unei scóle române superióre de fete în Sibiiu. 
Edificiulü frumosü scolarö, acomodatü cerinţelorii, ce 
së putù face atàtü din punctü de vedere alü instruc- 
ţiunei, câtü şi din punctü de vedere alü higiénéi şco
lare, este pe terminate, ér tóté celelalte pregătiri suntü 
astfelű de înaintate, încâtü cu începerea anului scolarü 
1886/7 atâtü scóla câtü şi internatulü împreunatü cu ea, 
së încépà a funcţiona.

Scóla,Japarţinândfl categoriei scólelorü numite prin 
legea de statü scóle civile, are de scopü a da o cultură 
generală, decâtü care mai înaltă nu se póte da femeei 
in scólele publice esistente în patriă, şi totodată a oferi 
ocasiune pentru dobândirea de cunoscinţe folositóre în 
ceea ce privesce pratica vieţei, care până acum a fostü 
pré puţinfi luată în considerare. Ér internatulü inten- 
jionézâ a oferi copilelorü, ce vorű veni din afară de Sibiiu, 
îngrijirile trebuincióse în cele mai favorabile condiţiunî.

Astfelü scóla şi internatulü, fâcêndü cu putinţa 
de a’şi câştiga nu numai o cultură generală temeinică,
0 pregătire specială corëspunçjtëtôre pentru trebuinţele 
vieţii şi o bună îngrijire din punctü de vedere materialü 
şi moralü, aşa precum o oferă cele mai bune institute 
străine de felulü acesta din patria nóstrá, ele vorü avé 
faţă cu aceste avantagiulü acela, că mai oferă şi ceea 
ce aceste nu potü oferi, adecă: crescere în conformitate 
cu cerinţele vieţii poporului românû şi cultivarea limbei 
şi literaturei nóstre române.

In urma voturilorü adunârilorü generale, cre^èndü 
dér associaţiunea a rëspunde unei trebuinţe adêncü sim
ţite şi generale a poporului românû, ea se crede în
dreptăţită a aştepte së se vatjă sprijinită în lucrarea sa 
de publiculü românû prin aceea, că toţi din tóté părţile 
se vorü grăbi a-şi trimiîe fetiţele lorü la scóla associa- 
ţiunei şi a-le încredinţa îngrijirei din internatulü înfiin
ţata de densa.

Şi pănă la informaţiuni mai amănunţite prin pu
blicarea statutului de organisare, şi a planului de învă- 
Jàmêntü, după obţinută aprobare dela locurile mai înalte 
ne luàmü voiă a aduce la cunoscinţa publică condiţiu- 
nile principale pentru primirea în scóla şi în internatulü 
asociaţiunei.

Pentru primirea în scóla civilă se cere atestatü 
despre absolvarea celorü IV clase primare cu succesü 
suficientü, eventualü atestatü de pe o clasă mai înain
tată, care dă dreptulü de a intra în clasa corëspun^ë- 
tóre mai înaintată a scólei civile. Décà aceste lipsescü, 
facultatea de a puté fi primită ín scóla civilă, se va do
vedi prin unü esamenü de primire. Elevele scólei civile 
vorü avé se plátéscá unü didactru de 2 fi. pe lună, şi 
odată pentru totdéuna o tacsă de înmatriculare de 2 fl. 
v. a. Pentru elevele cursului eomplementarù didactrulü 
se compută cu 5 fl. pe lună şi persóná.

Elevele, cari voiescü a fi primite în internatü, unde 
pe lângă costü, cuartirü, încăl^itfi, luminatü, spëlatü, în
grijire în casü de bólá, li se oferă ocasiune a învăţa 
limba germană şi francesă în conversaţiă şi lucruri tre
buincióse în economia casnică şi viâţa socială, vorü avé 
së plâtéscà, afară de didactrulü şi tacsa de înmatriculare, 
şi o tacsă lunară, anticipando de 20 fl. v. a., rëmânêndü, 
ca pentru trebuinţe speciale cu privire la limba franceză 
şi musica instrumentală, së se plátéscá órecare cuotisa- 
ţiunî speciale, moderate, ce se vorü stabili din casü în 
casű prin coînţelegere cu părinţii.

Elevele esterne, ca şi cele interne, vorü avé së fiă 
provëtjute din alü lorü cu cărţile trebuincióse şi materia- 
lulö recerutü pentru instrucţiă şi pentru lucrulü de mână, 
la care, pentru cele interne se adauge, încă : 1 ţolD séu
1 saltea pentru aşternutfi, 1 cuvertură de patü, 2 perinî,
4 feţe de perinî, 1 plapomă séu ţolfi de coperitü, 4 ciar- 
şafuri (linţolurl, lepedee), 4 ştergare, 4 şervete, 1 sacü 
pentru rufele întrebuinţate, apoi ciîţitO, furculiţă, lingură, 
linguriţă, perie de dinţi şi sápunü, care tóté rëmânü pro
prietatea fiecărei eleve.

Pentru părinţii, cari ar dori ca şi cursulü celorü 4

jurări nu rămânea alta de făcuţii, decâtu a ridica din 
nou vasele pe înălţimile ţ&rmuriloru şi a le transporta 
pe acolo mai departe.

Când le spuse Stanley soţilorii săi, că nu este 
altft mijlocii de a pătrunde mai departe, inimile aces
tora se umplură, de groză. Cu tote acestea călătorulu 
nostru nu întârdiâ a’şî pune în lucrare planulu său cu 
tofâ zelulii recerutfi, şi chiar a doua di „Lady Alice“ 
şi mal multe canoe se aflau pe verfulu înălţimiloru.

Indigenii de aici, numiţi Babvende, cari ţinuseră 
la începutîi lucrarea eălătoriloru noştri de peste pu
tinţă şi nu voiseră a le da de locu mână de ajutorii, 
după-ce primiră dela Stanley unu darii însemnaţii, îî 
puseră, la ’n-de-mână 600 de omeni,

Cu ajutorulfi acestora fură ridicate pe verfulii 
înaltelorii d&uri şi celelalte vase, după aceea fu trans
portată întrega flotilă cale de cinci chilometri şi în 
sferşitii fu scoborîtă din nou la rîu prin nisce locuri 
nu mai puţinii prăpăsti6se.

Lucrarea acesta uriaşă se îndeplini până în 15 
Maifi, şi acum vasele eălătoriloru noştri plutiau din 
nou pe undele marelui rîu. Numărulii acestoru vase 
se mai înmulţi cu două, pe care Stanley şi le făcii din 
nisce trunchi uriaşi.

Sărmanii 6menî erau aşa de obosiţi de straşnicile 
lucrări, pe care avuseră a le îndeplini, încâtii unii ră-

lasse primare să se facă t.otâ în limba română, obser- 
vămâ, oâ scola reuniunei temeilora române din Sibiiu 
funcţionândG şi de aci încolo şi fiinda a se adăposti şi 
ea în edificiulD şcolara ala asociaţiunei, va oferi instrucţia 
primară recerută, er internatultt associaţiunei va oferi 
îngrijirile trebuincidse întocmai ca şi pentru elevele scolei 
civile şi în acelâşl condiţiunî.

Deorece însă mai alesâ acum la începută greutăţile 
sunta mai mari în ceea ce privesce întocmirile interna
tului şi instituirea personalului -necesara, didactica şi de 
supraveghiere, onoratula publica, care reflecteză la sc6la 
şi interna'ula associaţiunei, pentru mai deplina orientare 
a comitetului, este rugata a grăbi cu insinuarea copile- 
lorO, pănă cela multa la 15 Augusta st. n. a. c.

ţ)iua deschiderei internatului se va notifica de tim
puriu din partea comitetului părinţilora copilelorâ in
sinuate.

Din şedinţa comitetului associaţiunei transilvane pen
tru literatura română şi cultura poporului romântt, ţinu
tă la Sibiiuîn 21 Iunie 1886.
Iacobu Bologa m. p., Dr. D. P. Barcianu m. p.,

vice-presedinta secretara.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 29 Iuniu. — „Nemzet“ anunţă, 
în ediţia de s£ră, din Bucuresci, că în curându 
au sö reîncepă tractări pentru încheierea conven- 
ţiunei comerciale între Austro-Ungaria şi Ro
mânia.

MÜNCHEN, 29 Iuniu. — Prinţulă regenţii 
Luitpold a depusü jurämäntulü, conformü pro
gramului. Röspun<Jändü la vorbirea preşedinte
lui camerei, Frankenstein, accentuâ Luitpold 
gr^ua datoria a guvernului, încheiâ cu dorinţa, 
ca să-i fia lui datü a put6 lucra spre binele po
porului bavareză.

PARIS, 29 Iuniu. — Generalulü prinţulu 
Murat şi fiulü său au fostü sterşi din lista ar
matei. Ducele Nemours a dimisionatü din func
ţiunea de preşedinte alü reuniunei de ajutorare 
a răniţilortt.

D I V E R S E .
Cununiă. — D-lâ Dumitru Ştefanii şi d-na Catinca 

Ştefana născută Priseu, căsătoriţi.
Lichioru nutritoru. — Foile din Valenţia aducă 

scirea despre o miracul6să descoperire. Anume italianulO 
Succi, căletorinda prin Africa, a aflata una lichiora de 
plante, din care dâcă bei numai decâtO îţi trece şi f6mea 
şi setea, căcî acâstă băutură are o putere nutritore mai 
puternică decâtâ cea mai elegantă friptură de rărunchi. 
Descoperitorulâ este unâ adevărata erou. Martori nu- 
măroşî, cari petreca cu ela 4iua şi noptea, mărturisesca, 
că nici nu mâncă, nici nu bea nimictt altă, decâtâ lichio- 
rulâ descoperita de elâ şi acesta lichiorâ îi oferă abundanta 
nutremântâ pentru susţinerea vieţei. Dăcă va succede 
esperimentula d-lui Succi, âtă avemâ deslegată cestiunea 
diurniştilora din Ungaria.

Furtună în România. — In comunele Nana, Obi- 
leşti-Nuoi şi moşia Gurbăneşti din plasa Negoeşti, jude- 
ţultt Ilfovfl, a bătuta pâtră cu furtună mare în săra de 
10 Iunie c., distrugendâ cu desăvârşire semănăturile de 
tomnă şi primăvară. In Obilesci a desvălitfi case şi 
parte din turla bisericei; în Nana a ucisO mai multe oi 
şi pasări; pâtra a fosta apr6pe de mărimea oului de 
găină. In plasa Olteniţa totO în acea sără a fosta ploiă cu 
furtună şi peatră, causânda pagubele următdre: In co
muna Isv6rele a distrustt cu desăvârşire 30 pog<5ne vie, 
12 cânepă, 250 porumba şi 300 grâu. La comuna Cri-

pausii de vre-o-câte-va dile era neapăraţii de lipsă. 
Călătorulu nostru folosi acestii restimpii pentru facerea 
unui alii treilea vasii.

CAPITOLULU XXI.

Cataractele Mova. — Uledi fură mărgele. — Ascultarea. — Sfă- 
tuirea şi osândirea. — Frumosa purtare a vfislaşilorfl. — Stanley 
agraţiază pe furii. — Duşmănia din partea seminţiei Babvende pro
dusă prin credinţă deşertă. — Cataractele Massassa şi Zinga. — 
Frank face o faptă nechibzuită. — Luntrea dispare în vârtejii. — 
Frank se înecă. — încercările lui Uledi de a’Iii mântui. — Jalea 
lui Stanley pentru nereparabila perdere. — Vangvana îşi perdfi 
curagiulfi din nou. — RSscola. — Stanley îşi doresce mortea. — 

TrupulG lui Frank nu se mal pote găsi.

Stanley avea acumii pe lângă vasulii adusii din 
Europa 12 canoe mari, şi acestea ajungeau pe deplinii 
pentru continuarea călătoriei. După câtă-va vreme 
flotila dădii erăşî de nisce repedişurî num ite: „cata
ractele Mova.“ Acestea nu fură tocmai aşa de pri- 
mejdiose, de 6re-ce deosebitele vase putură să fiă lă
sate pe apă, ţinute şi .conduse fiindii de pe ţermure. 
Până în 27 Maiii învinseră călătorii noştri şi aeestă 
greutate.

(Va urma.)

veţele s’au distrusü cu desăvârşire 44 pogóne viă; 400 
grâu, 300 or4ü, 956 porumbü şi 45 fasole de pe pro
prietăţile locuitorilorü. Furtuna, care a fostü fórte mare 
a desrădăcinata arborii, a desvélitü case, coşare, porum
bare, precum şi o moră a d-lui proprietara, unde erau
50 chile rapiţă pe care a ploat’o, a rănit,ü ómeni şi copii 
şi a omorítü paseri. Mai multe cară ce erau pe câmpii 
au fostü sfărâmate şi duse de véntü şi apă la laculü nu
mita Bondacu împreună cu uneltele de agricultură şi hai
nele ce locuitorii avéu în ele; ér dintre vitele înjugate 
multe au fostü rănite. Unü copilü de 8 ani a fostü luatü 
de apă şi furtună, ducéndu’lü totü ín laculü Bondacü, 
care nici pănă acum nu s’a gásitü, cu tóté căutările ce 
se facü. La comuna Rădovanâ plóea şi furtuna cu pâtră 
au stricatü lótá rapiţa secerată; asemenea au distrusü 
şi 100 pogóne grâu.

* **
Israeliţii în armata rusă. — »Mesagerulü guvernu

lui« publică instrucţiunile, avándü de obiectü aplicarea 
legei asupra serviciului militarü obligátorü cu privire la 
israeliţl. Cei cari contravinü la acéstá lege se espunü Ia 
pedepse mai cu sémá bănesc!.

Nici unui israelitü nu i se dă autorisare d’a face co- 
merciu séu d’a începe o industriă órecare mai înainte 
d’a presinta unü atestatü că este ínscrisü în rolurile de 
recrutare Familia israelitului, care s’a sustrasü dela ser- 
viciulü militarü va plăti o amendă de 300 ruble. Se 
va da unü premiu celui care va denunţa pe unü israe
litü, care s’a sustrasü dela lege.

** *
Când se face dreptate. — Advocatulü: »înainte 

de a-ţi comunica sfatulü meu trebue să esaminezü ca- 
sulü cu totă seriositatea recerută/ — « Clientulü aprinsü: 
,La ce să totü esaminezî aşa îndelungata. „Nu ml-ai 
spusü, că dreptatea este pe partea mea?« — Advoca
tulü: »Tragü eu aeésta la indoiélá? NegreşitO că ai tótá 
dreptatea! Dér că ţi-se va face dreptate, îţi potü spune 
numai după o minuţiosă esaminare a codicelorü nóstre 
civile şi criminale.

* **
Necrologu. — Cosma Anca, directorü la scóla nor

mală din NăsăudO, care ca învăţătorfi a servitü 38 de 
ani în activitate, în urma unui morbü îndelungata de 
plumâni, în alü 55-lea anü alü vieţii şi alü 20-lea anü 
alü fericitei sale căsătorii, în 21 Iuniu 1886 la 10 óre 
séra îşi cfedü sufletulü în mânile Creatorului. Rămăşiţele 
pămentesci s’au aşe4at0 spre repausü eternü în cimiti- 
rulü gr. cat. din Náséudü, Miercuri în 23 Iuniu a. c.

Fiă-i ţărîna uş6ră şi memoria eternă.
*& *

NECROLOGU. — Zoie A. Safrano, a încetată 
din viăţă la 15/27 ale curentei luni, în etate de 70 ani 
şi în alü 47-lea anü alü fericitei sale căsătorii. Despre 
acéstá ireparabilă perdere se incunosciinţâză tóté rudele, 
amicii şi cunoscuţii repausatei.

Ceremonia funebrală se va face Marţi în 17/29 
ale curentei, la biserica grecéscá a sf. Treimi din ceta
tea Braşovului.

Fiă-i ţărîna uşoră şi memoria binecuvântată.
* **

Necrologu. — Sub presiunea cea mai amară a 
durerei vinü a aduce la cunoscinţa tuturorü consángenilorü 
şi amieilorü, că prea bunulü meu părinte Petru Prodanu, 
în urma unui morbü scurtü, şî-a datü nobilulü său su- 
fletü în mânile Creatorului, Sâmbătă în 7/19 Iuniu 1886 
la 5 óre, p. m. în alü 57-lea anü alü multa agitatei şi 
sbuciumatei sale vieţi. In timpü de 26 ani a muncitü 
decedatulü meu părinte pe sterilulü şi spinosulü terémü 
alü instrucţiunii naţionale, funcţionândO ca învăţătortt şi 
în urmă în decursü de 12 ani ca scriitorü la tribunalulü 
regiu. ung. din Alba-Iulia păn$ la încetarea din viăţâ. 
Adâncă a fostü rana causată prin perderea iubitului meu 
frate Petru Emiliu Prodanü, fostü profesorü la gimnasiülü 
din Braşovtt, dér multü mai nesuportabilă mi-a devenitű 
sórtea prin încetarea din viâţă a tatălui meu şi care’lü 
plânge iubita lui soţiă : Maria Prodanü şi ficele: Victoria, 
Elena, Eugenia m ărit; Weber, şi neconsolabilulü fiiu:

Ioanu E. Prodanu.

Cursiilu pieţei Braşovu
din 26 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesci . . . . Cump. 8.54 Vend 8.67
Argint românesc . . . . . . * 8.50 * 8.60
iiapoleon-d’o r l ................. . . » 9.95 à 10.00

. . » 11.27 » 11.30

. . » 10.26 » 10.29

. . » 5.88 » 5.92
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— k 101.—
Ruble R usesc!................. . . » 122.— » 123.—
Discontulü . . . » 7— 10 %  pe anü.

I l h  Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 
Transilvanieiu se potti cumpăra în tutungeria 
lui I . GBOSS.

Editorü : lacoM Mureşianu. 
Redactorü responsabila : Dr. Aurel Mureşiana
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Onrsulft la bana de Viena
din 28 Iunie st,

Rentă de aurii 4°/0 . . . 106.50 
Rentă de hftrtiă 5% . . 94 95 
Imprumutuia căiiorâ ferate

u n g a r e ....................... 154.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.60 

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lor ti ferate de ostti ung.
(3-a emisiune) . . . .  120.50 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i ........................... 105.10
Bonuri cu cl. de sortare 105.10 
Bonuri rurale transilvane 10510

n. 1886.
Bonuri croato-slavone . . 105.10 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung........................100.—
Imprumutulfl cu premiu

ung.................................121.25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124 90 
Renta de hărtiă austriacă 85 25 
Renta de arg. austr. . . 86.05 
Renta de aură austr. . . 117 25 
Losurile din 1860 . . . 139 25 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................  865 —
Act. băncel de creditii ung. 286.50 
Act. băncel de creditii austr. 279.90 
Argintulti —. — GalbinI

împărătesei ............... 5.92
Napoleon-d’ori . . . .  9.97l/a 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.85 
Londra 10 Livres sterlinge 125.8q

B u rsa  de B ueuresc l.
Cota oficială dela 14 Iunie st. v. 1886.

Gump. vend.
Renta română (5°0). 92 Va 931/a
Renta rom. amort. (5°/0) 95 Va 96—

» convert. (6%) 87— 88—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 31— 34—
Credit fonc. rural (7 °/0) 105Va 106V*

„ „ (5%) • 88 V* 89—
» » urban (7°/0) . 101 »/i 102 V*
* » » (6°/o) * 93— 94—

» (5%) • 84»/* 85—
Banca naţională a României 500 L e i ------ ------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------

« » » Naţională ------ ------
Aurü contra bilete de bancă • • 14 »/* 15.Vi
Bancnote austriace contra aurü. . 2.00— 2.03

dßastigü sigură!
Persöne solide din orî-ce clasa, cari voiescü a sS 

ocupa cu vendarea hârtiiloru de Stătu şi a losuriloru cu 
prime permise prin lege, conformü Art. X X X I . din anulü 
1883, cu plata lorü în câşturî (rate) se angaj&ză ori 
şi unde cu condiţium fdrte favorabile. Pre lângă pu
ţină activitate se pöte câştiga fă ră  capitalii şi fă ră  ri- 
zicü cu uşurinţă fl. 100 până la H. 300 pe lună.

Oferte cu arătarea ocupaţiunei presente suntü a sß 
adresa: An die

Hauptstädtische Wechselstuben-Gesellschaft

ADLER & CT, Budapest,

ite la Gazeta n i »
se potă face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămil a ni se trimite esactu arătându - se 
şi posta ultimă.

PR EŢU LtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ........................................3 fl. —
„ ş£se l u n i ........................................6 fl. —
„ unii a n i i ........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni .................................. 10 franci
„ ş6se l u n i ........................................20 „

„ unii a n i i ........................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Tarifa «Miori si i
r  . . !

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6. 
Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.

Pe n i fcru r e p e ţ i r î  se ac ó r d á
Pentru repeţiri de 3— 4 ori

» V 5— 8
î ) n 9— 11 n

n n 12—•15 n

V n H 16—•20 n

Dela 20 de repeţiri în süsü

10°
15°
20°
30°
40'
50

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe lunî se facă în
voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.

(Avisu d-loră abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de pe făsia 
sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou sS binevoiască a scrie adresa lămu
rită şi sS arate şi posta ultimă. A D M IN IST R . „GAZ. TR A N SS

Mersula trenurilora
pe linia P redealtt-B u dap esta  şi pe linia T eiu şii-A rad ii-B u d ap esta  a calei ferate orientale de stattl reg. ung.

P red ea lii-B u d ap esta B udapesta—P r é d e a lü T e iu ş f t-  i r a d f t - B n d a p e s t a B u d a p e s ta -  A r a d  f t -T e iu ş  A.

Trenü
de

persóne
Tren

accelerat
Trenü

omnlbus
Trenü

omnibus
* Trenü

omnlbus
Tren

accelerat
Trenü

omnlbua
Trenü

de
persóne

Trenü
omnlbus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibtu

1
V i e n a 11.00BucurescI ---- — 7.45 ---- Viena ---- ----

1 — — T e iu ş f t 11.09 ---- 3.56 — —

Predeală | ---- ____ 12.50 ____ Budapesta 6.47 1.45 3.15 6.20 8.00 Alba-Iulia 11.46 ---- 4.27 B u d a p e s t a 8.05 ---- 8.00
---- ---- 1.09 ____ Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţultt de josü 12.20 ---- 4.53 Szolnok | 11.02 ---- 11.40

Timişil
Braşovti ^
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

____ 1.40 _ _ P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibottt 12.52 *— 5.19 11.12 — 12.00
--- ■— 2.27 --- Oradea mare 5.33 6.41

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăşfia 1.19 --- 5.41 A r a d f t 3.37 — 5.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

---

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia

_

7.14
7.42

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Iîia
Gurasada
Zam

1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25

---

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12

Glogovaţfl
Gyorok
Paulişfi
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

---

619
6.46
7.00
7.23
7.51
8.ldHaşfaleu 10.10 — 7.37 --- ---

8ighiş0ra j
Elisabetopole
Mediaştt
Copsa mică
Micăsasa
Blaştu
Crâciunelti
Teiuşfi
Aiudii

10.29
10.39

8.01
8.21

--- Ciucia
Huiedin -------

8.31
9.01 —

Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 -------

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 --------

5.58
9.28

11.19
11.54

— 9.05 
9 43

-— Stana
Aghiriş — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
10.23

Gurasada
llia

7.43
8.01 ____

9.56
10.17

12.12
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55

—
10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35

1.04

---
Ghirbéu
Nedeşdu

Cluşin |

Apahtda
Ghiriş

10.01
10.26
10,52
12.37

\
4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişti
Gyorok
Glogovaţtt
A r a d f t
Szolnok |

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37
10.52
11.18
11.32
453
5.10

Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulii de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

---

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

||Vinţulii de susti 
UióraJ 
Cueerdea 
fthirisă

3.17 ____ 1.30 Cueerdea | 1.36 — — — B u d a p e s t a 6.50 — 8.16 Alba-Iulia 11.19 --- 1.40
3.24 — 1.39 -------- 1.48 — — 9.43

9.51
9.58

10.24

— Viena — — 6.05 T e iu ş f t 12.05 --- 2.24
3.31
4.09
5.36
5.56

—
2.07 
3 03
5.08 
535

---
Uiéra
Vinţulii de susti 
AiudÖ

1.57
2.06
2.46

— — — A r a d t t - T I m iş d r a S im e rfia  (Piski) P e t r o ş e i t l
Apahida 
Clnşin |

— -------- Teinşfi
Crăciunelti

3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

— — 10.44
11.28
ÍÍ.44
12.18

--- Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü
6.16 — — 8.00

Nedeşdu 6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55 
8.3 5
8.53 
9.12 
9.31

— 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47

1.21
2.05

Blaşfli
Micăsasa
Copşa mit
Mediaştt
Elisabetopole
Sigiş6ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Ghirbéu
Aghirişti
Stana
Huiedinil
Ciucia
Bucia
Bratca

— — — —
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

A r a d f t
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orcziíalva
Merczifalva
T i m i ş 6 r a

---

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10,09

üim ^rSí»
Streiu
Hategü
Puí
Crivadia
Baniţa
P e t r o s e n i

9

---

Rév - — •

Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25 i

— 3.08
3.39

Apatia
Feldióra — — —

6.03
6.35
7.14

11.37
12.14

1.09
T im i f ó r a -  A r a d f t P e tro şe u i—S im eria  (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare |
P. Ladány 
Szolnok

10.35 — — 3.55 ( — — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus10.41

10.51
12.37
2.58

—
10.37

1.45
5.34

4.06 Braşovfi 5 
Timişii

Predeală ^

— — — 1.50
2.48

omnibus omnibus de pera.

____ 8.22 —
— —

—
3.23
4.56
9.40

Tim işrtra
•Merczifalva

6.02
6.40

--- 5.00
5.50

F etroşeial
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—

Buda-pesta
Viena ^

Nota:

6.00 — 10.05 10.30 BucurescI *— _ — —
— 10.50 Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou
A  T&&Ű

6.52 --- 6.07
6.32
6.53
7.24

Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

8.06
8.50
9.31

10.16

10.54
11.37
12.17
12.58

”
3.00

Órele
8.50 

de nópt
6.05 

e suntü cele dintre liniile gróse. — --- —

Tipografia A L E X I  BraşovO. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — --- 7.40 S im eria 10.53 1,35 —


